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Habakuk ’
Retmmichlova povest podomalena — Z doveijenjem maloibe

Gospodifna mu je Se rajsi verjela, ker je vefkrat
poslal kako trgovsko brzojavke na Dunaj — brikone
si je naslove kar izmislil.

Nekega jutra je prisel goljuf ves zbegan na posto
in je povedal, da je izgubil listnico ali pa mu jo je
kdo ukradel; imel da je osemnajst sto kron v njej.
Sicer je zadevo javil orofnikom, ali ti se nié kaj
pesebno ne suéejo, da bi mu jo nasli. Zanj ta izguba
ni da bi rekel ve kaj, v zadrego ga je pa le
spravila. Nima ne prebite pare, dokler ne dobi od
doma denarja, razen tega sta si Se z nekim lesnim
trgoveem v besedi, ki ga danes v Tr#iéu pridakuje;
temu je sedem sto kron obljubil za aro. Ko bi mu
gospodiéna mogla osem sto kron posoditi, bi ji bil
prav hvaleZen. S tem denarjem bi mogel opraviti
v Trzifu ono kupéijo in za pot do Gradea bi bilo;
tam ima prijatelje; ki mu dajo, kolikor si Zeli.

Gospodiéni so prisle solze, ko mu je morala po
resnici priznati, da v tem hipu nima vec kakor pet
kron, Lump pa se ni dal odgnati. Predrzno je menil,
da bi pofitarica denar lahko iz poitne blagajne vzela.
Saj on bo do velera Ze v Gradcu in 8e nocoj ji poslje
denar nazaj; jutri ali najkasneje pojutriinjem bo
gospodiéna denar Ze spet imela. Ko se v osmih dneh
spet vrne, naj se pripravi na zaroko; lep prstan z
dragim kamnom in zlato veriZico ji je namenil za dar.

Gospoditna je nekaj ¢asa oklevala, ali zavrniti
ga — tega si ni upala; saj je bil tako imeniten, da
ni mogla dvomiti o njegovem poStenju, in bala se
je, da bi ga za zmeraj uZalila, ¢e bi mu Zelje ne
izpolnila.

V postni blagajni pa je bilo le Sest sto kron.
Lump se je vdal in je dejal, da bo paé z onim trgov-
cem v TrZiéu nekako uredil, da bo z manjsim zne-
skom zadovoljen. Potem se je prisréno poslovil.

Ko je minil en dan pa drugi pa tretji in denarja
od nikoder ni bilo in tudi o »Zeninue¢ ni bilo ne duha
ne sluha, tedaj je postarica zadela misliti in vsak
dan jo je bilo bolj groza in strah. Danes zjutraj pa
je brala v ¢asniku, da so v Celoveu prijeli znanega
goljufa, ki se je predstavljal z raznimi imeni in tudi
z imenom Herman, Pedal se je z »nevestamie, ki so
nasedle njegovim gosposkim mariram, in je Ze dober
tucat deklet spravil ob denar. Ko so goljufa prijeli,
go nagli pri njem le Ee nekaj kron.

To je bila za poStarico strasna novica. Ni si veé
vedela pomagati in se je odlodila za smrt, Bila je
kakor ob pamet, da ni mogla vel misliti in se v svoji
obupni omofenosti ni veé zavedela, kak greh wvali
na svojo dudo, ko si hofe sama Zivljenje vzeti.

»Grozno, kaki lumpi so vee na svetu's je vzklik-
nil Habakuk, »Prej bi mi bila Ze morala kaj ziniti.«

»Moj Bog, saj sem bila slepa in nisem vedela,
kaj pofnem,« je toZilo dekle.

Prt prvih hiSah je Habakuk zapustil dekle in je
odhitel na svoje stanovanje. Kmalu se je vrnil in
prinesel gospoditni svojo hranilno knjiZico. Ta je
stopila po kijufe in krenila proti po&ti ter jo odprla.
Na srefo so bila okna obrnjena proti gozdu; zaradi
tega ni mogel kdo videti, da je na poSti sredi nodi
luc. Prepisala je Sest sto kron in skrbne uredila vse
ra¢une, Nato je Habakuku prinesla knjiZico nazaj in
Je vsa solzna zaSepetala:

»Habakuk, ti si najboljéi flovek na svetu ... Kar
8i ti zame storil, tega ti svoj Ziv dan ne pozabim. ..
Bog ti pevrni! Tisofkrat zahvaljen!e

»Ni kaj,« se je fant zahihljal, »pa lahko noé¢!
In lepo se naspi zdaj'e

Piflo uro pozneje je Habakuk Ze meril cesto po
vasi gor in dol in brundal predse pesem noénih
cuvajev:

». .. pogasite ogenj, upihnite lug,
zdaj Bog vam daj svojo pomod!s

=

»Dobro jutro, gospodi¢nalc je pozdravil Haba-
Imk,kojndrugojuh‘nprihlm?uﬁto-:msteh
pri delu? Ali ste se dobro naspali?e

sImenitno sem spala. Vse mi je odleglo, ko si
vzel to strafno breme z mene,« mu je v zadregi od-
gevorila gospodiéna.

»Kaj sem|vam vzel? Jaz ne vem, da bi vam bil

kaj napravile
sSe nihée mi ni take dobrote storil kakor ti.c
»Hahaha, zaradi tistih deset jajc in one betvice

masla vam ni treba take uganjati.«
rﬂahkuﬁ——sajveé—njwﬁ,kajmiﬂim—

kaj je sino& bilo.« :

»Sino&i? — Do polnodi sem spal in se mi je
nekaj hudega sanjalo. Ali na sanje ne dam nic. —
Potlej sem el v sluZbo in sem zdaj prav bister
in zdrav.c

sLepo te prosim, Habakuk, pusti norce in daj,
da se pameti pomenivale

:-Popupnmaﬁ zmerom rad. Toda vi govorite danes
vse narobe.c

s»Habakuk, placala ti bom obresti in vsak mesec
ti bom vrnila trideset kron, ¢e ti ni premalo.«

s>Zakaj neki?« }

s»Vendar za onih Sest sto kron, ki si mi jih sinoéi
posodil.« ;

»Jaz da sem vam sinod kaj posodil?! Sinodi sem
vendar spal ko polh. Vi pa, gospoditna, pri belem
dnevu dremljete in govorite kakor v spanju.c

sPrav lepo te prosim, Habakuk, nehaj z norei.
— Dolina sem ti Sest sto %ron in ti jih bom na
obroke vraéala.« = 4

»Cisto ni¢ mi niste dolZni, e krajcarja ne.«

Gospodi®ni je vzelo besedo, Zastrmela je vanj
in nekaj éasa tako zijala; potem je treifilo iz nje:

»Ali misli§, da sem tak ogromen znesek sprejela
kar tako kakor kak dar za boglonaj?!«

»Jaz nisem nikomur ni¢ dal in tudi od nikogar
nodem nidesar v dar,« se je fant zasmejal.

»Ali ti si mi dal denar, mnogo denarjalc

»Se polenega grofa vam nisem dal. — Gospo-
diéna, v vaii glavi je danes malo narobe. Odkod neki
imate te muhe®«

Nekaj ¢asa sta oba moliala. _

»Habakuk, daj no, da se po pameti pomenival
— Zakaj me danes spet vika5? Sinodi si me tikal.«

»Kaaaj? Jaz da sem vas tikal? Tega bi si nikdar
in nikoli ne upal. Vi ste vendar gospodi¢na, olikana,
folana, mestna — jaz pa, kaj sem jaz? Habakuk
Niser.« !

»Ti — ti — ti si desetkrat bolj pameten in bolj
dober kakor jaz. Ali zaniduje§ me, to zdaj vidim.«

»Zdaj pa se mi res zdi, da se vam blede, gospo-
didna. Zakaj naj bi vas zaniGeval, ha%¢

»Nikoli mi ne bo§ mogel pozabiti, da sem bila
tako grda. Moj Bog, bila sem wvsa slepa in brez
pameti.« .

»O tem ne vem nidesar. — Sirota ste, ki jo je
fivljenje vrglo v svet, da se mora sama boriti. Pa
ge dobro drZite, Zaradi tega vas spostujem.c

»Torej mi ne zameris’?«

sGotovo ne. Saj ne vem, kaj bi vam mogel za-
meriti. .. Toda dajte mi zdaj torbo, da grem s poito
okoli! To pa si zapomnite: O takihle namisljenih
releh, ki se vam danes bledejo, se ne bova ve¢ me-
nila — ne hesede ved! — Zbogom!e

Vzel je torbo s pismi in je Sel, grede pa si je
ZviZgal poredno pesem.

Dekletu so omahnile roke v krilo; gledala je za
njim kakor brez pameli in ni vedela, kodi ga je.
Kaj neki namerava Habakuk? Da je ¢udak, to je
Ze spoznala. Ali kako se danes vede, tega ne razume.
Ali ima norce? Ali pa jo skuSa, ¢e mu bo denar
res vrnila? Al pa je kaj druge~a v njem, kar ga
sili, da je dober z njo? Ljubezen? Morda le zaradi
tega, ker je poboZen in veren in se drZ kridanske
zapovedi, ki veleva ljubezen do bliinjega? Bog si
ga vej, ona ne ve, kaj naj si misli!

Praga shrivoost

¥V no¢l na 6. januar
1910 je osem amerifkih
Sastnikov pripravijalo v
nekem gradu v Holan-
diji zaroto proti nem~
Skemn cesarju VHjemmu.
Sklenii so propadlega
cesarja ujetl In ga kot
osebnl vojnl plen poda-
riti predsedniku Wilso-
nu. Toda holandska po-
licija jih je zasafila In
jim mmesala Btrene. Bila
pa je vendarle toliko do-
bra, da je na prigovar-
janje grofa Bentincka
obljubila o wvsej stvar
molZati. Spremili so jih
lepo do belgijslte meje,
kjer so se tudi éasinild
zavezall, da o svojli do-
godivEéinl ne bodo &rh-
nill besedice vesaj 15 lskt.
Minulo je 18 let. Eden
onfh zarotnikov fe zafel
v veliko bedo: njegova
dva otroka sta bolna
Kalo priti do denarja?
Bel je v uredniftvo ve-
likega Zasopisa in tam
so mu pladall za njego-
ve skrivnost 1500 deo-
larjev. — Tako je cesar
Viljem vendar le Se proti
svoji voljl priprav® we-
selje vsaj enl druzinL

MALA OZNANILA

SLUZBE
Sprejmem majerja. Ja-
renina &t 89, 148
Organis tudl

krojag, Zell prementti
aluzbo. Nastop takof.
Naslov v upravi sSlow,
gospodarjac, 441

IBéem deklo za
mieka, Zn!da:iﬁ."umnﬂr-
guova, Sv. Marjeta
ob Pesniel 442

Iifem majerja z vedlet-
no pralse pri hmelju.
Nastop 15. marca. Ko-
#elj Frane, Lijubesna
it. 63, p. Celje. 301

POSESTVA

Posestva - kmetije  wvseh
velkosti; gostilne in
hise prodaja Posre-
dovalnica v Mariboru,
Aleksandrova ¢ 38

440

RAZNO:

Prvovrstno ftrsje sort:
lafiki rizling, bell bur-
gundec, silyvanec, fran.
kinja. Cepljeno na
Riparia Portalis iIn
Gothe 9. Korenjake
Riparija Portalia in
Gothe 9 nudi trsniea
in drevesnica Vinko
Hrostnik, St I prl
Velenju, Za rastne sa-
dike se garantira sto-
odatoino kakor tudl
za pristnost sorte In
podioge. 448
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